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this area? kagungan peta daerah mriki?
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roads at this location.

ndaamel meRgee wonten
lokaasee mReekee

Kita badhe ngrencangi ndamel
mergi wonten lokasi mriki.
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daa-eRah mReekee?
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maanopo paanjenengaan
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Punapa panjenengan
sesambungan lewat radio
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PART 5: DRIVER’S GUIDE

PART 5: DRIVER’S GUIDE

Do not stop if the aampoon maandik Ampun mandhek menawi
5-1 . menaawee konfoy neepoon o .
convoy is attacked! konvoinipun dipunserang!
deepoonseRaang
Drive & minimumm of 3 mlaampah paaleng sekedi Mlampah paling sekeFih|k
5-2 K . teegaang keelo saa tigang kilo sakderengipun
ms before stopping. .
deRengeepon maandik mandhek.
JaaRaa sgakmg kendaaRaa- Jarak saking kendaraan
s , aan ngaajengeepon setoong e
Following distance is ngajengipun setunggal
5-3 ) gaal aatos meteR wonten .
100m on open highway. | atus meter wonten jalan tol
jaalaan tol eng kaang inakang terbuka
teRbookaa gkang '
- . jaaRaa saaking kendaaRaa- | Jarak saking kendaraan
Following distance is . L
5-4 50m in towns aan ngaajengeepon seket ngajengipun seket meter
' meteR wonten tengah keeto | wonten tengah kitha.
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When stopped on the
road, keep enough

menaawee maandik wonten
meRgee jaaRaa saaking
setoong gaal kendaaRaa-

Menawi mandek wonten
mergi, jarak saking
setunggal kendaraan kaliyan
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5-5 | space between vehicles | aan kaaleeyaan kendaaRaa- .

. . kendaraan sanesipun kedah
to drive around if aan saaneseepon kedah :

ired cekap, mbok menawi kedah
required. chekaap mbok menaawee mbalik

kedah baaleh '
menaawee konfoy neepoon
If you lose sight of the saampoon mboten Menawi konvoinipun sampun
convoy, slow down keteengaal mlaapah mboten ketingal, mlampah
5-6 and wait for a military aalon-aalon ngaantos alon-alon ngantos dipunsalip
fruckto pass you, and | deepoon saalip kaaleeyaan | kaliyan trek militer, lajeng
follow it. tRak mileeteR laajeng ngetutaken trek punika.
ngetotaaken tRak maaneeko
mboten peekaantoo mbeto Mboten pikantuk mbeta
5-7 No weapons. . .
senjaataa senjata.
menaawee maandik wonten .
meRgee jaaRaa saaking Menawi mandek wonten
Whg nkStopped Onhthe setoong gaal kendaaRaa- mergi, jarak saking
road, Keep enougn 99 setunggal kendaraan kaliyan
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mboten saakit ngaagem

Mboten saged ngagem

mboten saakit ngaagem

Mboten saged ngagem

5-8 No cell phone use. henpun handphone.
aampoon mbaalaangee - 4
Do not throw food or teeyang mReekee ngaang Ampun mbalangi tiyang mrlkl
5-9 ngangge panganan utawi
water to the locals. gey paangaanaan ootaawee
toya.
toyo
aampoon mbooaang
saampaah Ampun mbuang sampah
No littering or dumping | sembaaRaangaan ootaawee | sembarangan utawi mbuang
5-10 | trash on military camps | mbooaang saampah sampah wonten kam militer
or staging areas. wonten kaam mileeteR utawi wonten daerah
ootaawee wonten daa-eRah | pemberangkatan.
pembeRaang kaataan
Go around any broken | menaawee wonten tRak Menawi wonten trek risak
5-11 | down truck in the Reesaa wonten konfoy wonten konvoi, dipunsalip
convoy. deepoon saalip kemaawon kemawon.
5.8 No cell phone use. mboten saakit ngaagem Mboten saged ngagem
henpun handphone.
aampoon mbaalaangee . 4
Do not throw food or teeyang mReekee ngaang Ampun mbalangi tiyang ’T‘”"'
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convoy.
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mboten wonten soowaaR

Mboten wonten suar ingkang
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5-12 | No flashing beacons.
eng kaang mooRop murup.
Fuel vehicle every time ngeesee benseen saaben Ngisi bensin saben
5-13 . kendaaRaa-aaneepoon .
vehicle stops. . kendaraanipun mandhek.
maandik
Food s provided at menaawee wonten kem Menawi wonten, kam militer
5-14 | some military camps mileeteR nyedeeyaa-aaken diaaken t dr;
when available. tado nyediaaken tedna.
515 Bring plenty of food and | mbeto tado laan toyo eng Mbeta tedha lan toya
water with you. kaang kaatah ingkang kathah.
If you have to stop for menaawee paanjenengaan Menawi panjenengan
any reason and the kedah maandik laan konfoy kedah mandhek lan konvoi
5-16 | convoy continues, mlaampah teRos chobee miampah terus. cobi nenada
W-a?t for help fiom the neng go baantoo-aan bantuzn sakin ’militer ¥
military. saaking meeleeteR g '
512 | No flashing beacons, mboten wonten soowaaR Mboten wonten suar ingkang
eng kaang mooRop murup.
Fuel vehicle every time ngeesee benseen saaben Ngisi bensin saben
5-13 . kendaaRaa-aaneepoon .
vehicle stops. . kendaraanipun mandhek.
maandik
Food is provided at menaawee wonten kerm Menawi wonten, kam militer
5-14 | some military camps mileeteR nyedeeyaa-aaken diaaken t dr;
when available. tado nyediaaken teana.
5.15 Bring plenty of food and | mbeto tado laan toyo eng Mbeta tedha lan toya
water with you. kaang kaatah ingkang kathah.
If you have to stop for menaawee paanjenengaan Menawi panjenengan
any reason and the kedah maandik laan konfoy kedah mandhek lan konvoi
5-16 | convoy continues, mlaampah teRos chobee

wait for help from the
military.

neng go baantoo-aan
saaking meeleeteR

mlampah terus, cobi nengga
bantuan saking militer.
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They will escort you

paanjenengaan baadey
deepoon teR aaken

Panjenengan badhe

They will escort you

paanjenengaan baadey
deepoon teR aaken

Panjenengan badhe

5-17 e '
back into position. maantoo daateng poseesee gf;r;tr]erakssr;srina:rt]g:nen an
paanjenengaan gp pan) gan.
No fighting or arguing aampoon geloot ootaawee Ampun gelut utawi grejegan
. . gRejegaan kaaleeyan . . .
5-18 | with any other driver R baab kaliyan sopir sanesipun bab
over position in convoy, | SOPE™ Saaneseepon baa posisi wonten konvoi.
poseesee wonten konfoy
519 | Drive in a single file. mlaampah setoong gaal- Mlampah setunggal-
setoong gaal setunggal.
Be prepared to stop seeyaap-seeyaap maandik o
and assist brF)kep dpwn laan ngRenchaangee sopeR Siap-siap r'nendlht.ek lan
5-20 | trucks. (Note: Thisis an ena kaand tRakeebon ngrencangi sopir ingkang
instruction for bobtail R 9 9 p trekipun risak.
drivers.) eesaa
paanjenengaan baadey Panjenengan badhe
They will escort you deepoon teR aaken .
517 : ” dipunteraken mantuk
back into position. maantoo daateng poseesee dhatena bosisi panienendan
paanjenengaan gp pan) gan.
No fighting or arguing aampoon geloot cotaawee Ampun gelut utawi grejegan
5-18 | with any other driver gRejegaan kaaleeyan kaliyan sopir sanesipun bab
over position in convoy. SopeR saaneseepon baab posisi wonten konvoi.
poseesee wonten konfoy
519 | Drive in a single file. mlaampah setoong gaal- Mlampah setunggal-
setoong gaal setunggal.
Be prepared to stop see ;
, yaap-seeyaap maandik o
and assist broken down Siap-siap mendhek lan
5-20 | trucks. (Note: This is an laan ngRenchaangee sopeR ngrencangi sopir ingkang

instruction for bobtail
drivers.)

eng kaang tRakeepon
Reesaa

trekipun risak.
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Report any problems

paanjenengaan
laapoRaaken menaawee
wonten maasaalah

Panjenengan laporaken
menawi wonten masalah
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_ maanopo wonten seestem Punapa wonten sistim
74 | Doyou have a public pengoomoomaan kaang gey | pengumuman kangge warga
announcement system? y
waaRgo sedoyo? sedaya?
menaaw ,
7.5 Where do you post m:a::ar?e b::d:gmoomaan Menawi badhe masang
announcements? g peng pengumuman, wonten pundi?
wonten poondee?
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Panjenengan manggen
wonten pundi?

Where is the farm

keboneepoon wonten
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Have you talked with

maanopo paanjenengaan
saampoon ngendeekaan

Punapa panjenengan sampun

Have you talked with

maanopo paanjenengaan
saampoon ngendeekaan

Punapa panjenengan sampun

8-7 i iyan ti
them? kaaleeyaan teeyaang ngepdlkan kaliyan tiyang
punika?
maaneeko?
maanopo paanjenengaan .
8.8 Do you havg kaagoongaan seRaat- Punapa panjenengan.
documentation? kagungan serat-seratipun?
seRaateepon?
N maanopo paanjenengaan . .
89 E:n}ézl:gzgk its keenten maaneeko PS:;zabgﬂzje;f ngan kinten
' behaayaa? P ya:
, koolo baadey ngooboongee
wil Cor.“ad the y peehaa eng kaang Kula badhe ngubungi pihak
appropriate authorities .
8-10 ; ) . beRwenaang kaang ingkang berwenang kangge
to investigate this o .
matter. gey nyeledeekee baab nyelidiki bab punika.
maaneeko
maanopo paanjenengaan Punapa panjenengan sampun
Have you talked with saampoon ngendeekaan Pa panjenenge P
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them? kaaleeyaan teeyaang .
punika?
maaneeko?
maanopo paanjenengaan .
8.8 Do you havg kaagoongaan seRaat- Punapa panjenengan.
documentation? kagungan serat-seratipun?
seRaateepon?
N maanopo paanjenengaan . .
89 E:n}ézl:gzgk its keenten maaneeko PS:;zabgﬂzje;f ngan kinten
' behaayaa? P ya:
, koolo baadey ngooboongee
wil Cor.“ad the y peehaa eng kaang Kula badhe ngubungi pihak
appropriate authorities .
8-10 beRwenaang kaang ingkang berwenang kangge

to investigate this
matter.

gey nyeledeekee baab
maaneeko

nyelidiki bab punika.

8-7 i iyan ti
them? kaaleeyaan teeyaang ngepdlkan kaliyan tiyang
punika?
maaneeko?
maanopo paanjenengaan .
8.8 Do you havg kaagoongaan seRaat- Punapa panjenengan.
documentation? kagungan serat-seratipun?
seRaateepon?
N maanopo paanjenengaan . .
89 E:n}ézl:gzgk its keenten maaneeko PS:;zabgﬂzje;f ngan kinten
' behaayaa? P ya:
, koolo baadey ngooboongee
wil Cor.“ad the y peehaa eng kaang Kula badhe ngubungi pihak
appropriate authorities .
8-10 ; ) . beRwenaang kaang ingkang berwenang kangge
to investigate this N .
matter. gey nyeledeekee baab nyelidiki bab punika.
maaneeko
Maanopo paanjenengaan Punapa panjenengan sampun
Have you talked with saampoon ngendeekaan Pa panjenenge P
8-7 ngendikan kaliyan tiyang
them? kaaleeyaan teeyaang .
punika?
maaneeko?
maanopo paanjenengaan .
8.8 Do you havg kaagoongaan seRaat- Punapa panjenengan.
documentation? kagungan serat-seratipun?
seRaateepon?
N maanopo paanjenengaan . .
89 E:n}ézl:gzgk its keenten maaneeko PS:;zabgﬂzje;f ngan kinten
' behaayaa? P ya:
, koolo baadey ngooboongee
wil Cor.“ad the y peehaa eng kaang Kula badhe ngubungi pihak
appropriate authorities .
8-10 beRwenaang kaang ingkang berwenang kangge

to investigate this
matter.

gey nyeledeekee baab
maaneeko

nyelidiki bab punika.




8-11

Please know we will

deepoonmaangeRtosee
beeleh keeto baad

DipunmangeRtosi bilih kita

assist you. i
y ngRenchaangee badhe ngrencangi
paanjenengaan kedah .
You must allow the local ngeejenaaken peehaa F’a.r.1.jenenga.n kedah
8-12 | authorities to conduct beRwenaana setempaat ngijinaken pihak berwenang
their investigation. 9 P setempat nyelidiki.
nyeleedeekee
paanjenengaan kedah .
You must go to thg daateng paang kaalaan laan Panjenengan kedah Qateng
8-13 | base and speak with an pangkalan lan ngendikan
; ngendeekaan kaaleeyaan . .
interpreter. ) kaliyan penterjemah.
peneRjemah
8-14 | The name of the owner | Naameeneepoon eng kaang Naminipun ingkang kagungan.
kaagoongaan
naameeneepoon -
815 Th_e name of the land / pekaaRaangaan / Naminipun pekarangan /
building bangunan
baangoonaan
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Lokasi pekarangan /
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PART 9: CURFEW ENFORCEMENT

PART 9: CURFEW ENFORCEMENT

Put your hands on the

taangaaneepoon deepoon
selehaaken daateng

Tanganipun dipunselehaken

taangaaneepoon deepoon . .
Put your hands on the Tanganipun dipunselehaken
. selehaaken daateng .

9-1 | steering wheel and do teeRaan | dateng setiran lan ampun

not move them. if):: aan laan aampoon obah.
92 You are breaking the paanjenengaan nglaang Panjenengan nglanggar jam

curfew. gaaR jaam maalaam malam.
9-3 | You were speeding. paanjenengaan ngeboot Panjenengan ngebut.
9-4 | The curfew is in effect. J:aaan;;qoaoar:z}:g::gon Jam malamipun jalan.

Did you know there is a maanopo paanjenengaan Punapa panjenengan ngeRtos
9-5 o ngeRtos menaawee wonten . .

curfew? jaam maalaam? menawi wonten jam malam?

maaneek . L

The streets are not safe 5da Maaneexo Sakpunika merginipun mboten

9-6 fight now meRgeeneepoon mboten aman
' aamaan '
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We will escort you to

paanjenengaan baadey
deepoon teR aaken

Panjenengan badhe
dipunteraken dateng griya

We will escort you to

paanjenengaan baadey
deepoon teR aaken

Panjenengan badhe
dipunteraken dateng griya

your relatives. daateng gReeyo sedeReh .
. sederek panjenengan.
paanjenengaan
poleesee wonten
The police station will kaantoR poleesee saakit Polisi wonten kantor polisi
9-8 | give you information ngaatooRee paanjenengaan | saged ngaturi panjenengan
about curfew. keteRaangan baab jaam keterangan bab jam malam.
maalaam
9-9 | Turn off the engine. maseneepoon deepoon Mesinipun dipunpejahi.
pejaahee
9-10 | Get out of your vehicle. ;naendaal saaking kendaaRaa- Medal saking kendaraan.
911 May | see your ID, maanopo saakit neengaalee | Punapa saged ningali KTP
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paanjenengaan baadey

Panjenengan badhe tindak

paanjenengaan baadey

Panjenengan badhe tindak

. ing?
312 | Where are you going? teendaa poondee? pundi?
913 Are you carrying any maanopo paanjenengaan Punapa panjenengan mbeta
weapons? mbeto senjaataa? senjata?
9-14 How much money are paanjenengaan mbeto aaRto | Panjenengan mbeta arta
you carrying? peenten? pinten?
Who gave you the seenten eng kaang Sinten ingkang ngaturi
9-15 money? ngaatooRee paanjenengaan anienenaan arta unika?
’ aaRto maaneeko? panjeneng P ’
maanopo wonten senjaataa | Punapa wonten senjata
Do you have a gun . .
9-16 under the seat? wonten ngaandaapeepoon wonten ngandapipun Kursi
' koRsee paanjenengaan? panjenengan?
Are you hiding anything maanopo paanjenengaan Pqnapa panjenengan
917 | . nyeempen baaRaang eng nyimpen barang ingkang
illegal?
kaang mboten sah? mboten sah?
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Since you broke the

aamaaRgee paanjenengaan

Amargi panjenengan

Since you broke the

aamaaRgee paanjenengaan

Amargi panjenengan

9-18 | law, we have to arrest nglagng gaaR hookum nglgnggar hukum,
you. paanjenengaan kedah panjenengan kedah
deepoon taang kaap dipuntangkap.
We have to take you to paanjenengaan kedah Pgnjenengan kedah
9-19 the pol . deepoon beto daateng dipunbeta dhateng kantor
e police station. .
kaantoR poleesee polisi.
Youwilride with usto | Poarionengaan kedah Panjenengan kedah ndeReh
9-20 . , ndeReh daateng kaantoR L
the police station. dhateng kantor polisi.
poleesee
. . teeyaang maaneeko , G
9-21 We detained this man deepoon taahaan wonten Tiyang punika dipuntahan
at__ . wonten ___.
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PART 10: BORDER CROSSING
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nyoowoon tooloong -
. Nyuwun tulung mesinipun
10-1 | Turn off your engine. meseneepoon deepoon ; o
. dipunpejahi.
pejaahee
10-2 Sztaz:t of the truck chobee medaal saaking tRak | Cobi medal saking trek.
10-3 Where are you coming | paanjenengaan saaking Panjenengan saking pundi?
from? poondee?
Where are you going paanjenengaan baadey Panjenengan badhe tindak
10-4 .
to? teendaa poondee? pundi?
105 What are you paanjenengaan ngaang kot | Panjenengan ngangkut
transporting? maanopo? punapa?
Please unlock the back | peentoo wing king eepon Pintu wingkingipun
10-6 . .
door. deepoon beekaa dipunbikak.
10-7 We need to inspectthe | keeto kedah mRikso Kita kedah mriksa barangipun,
cargo. baRaang eepon
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10-8 | Whatis this? maanopo maaneeko? Punapa punika?
aanjenengaan peekaantoo . .
Where did you get this paanjenengaan pee Panjenengan pikantuk
10-9 " aamooneesee maaneeko Lo . .
ammunition? ) amunisi punika saking pundi?
saaking poondee?
Who does this aamooneesee maaneeko Amunisi punika kagunganipun
10-10 o kaagoongaaneepoon .
ammunition belong to? sinten?
seenten?
aanjenengaan baade .
We are going to detain paany g y Panjenengan badhe
4 deepoon taahaan laan . .
10-11 | you and confiscate your dipuntahan lan trekipun badhe
tRakeepon baadey deepoon . .
truck. dipunsita.
seeto
10-8 | What s this? maanopo maaneeko? Punapa punika?
aanjenengaan peekaantoo . .
Where did you get this paanj gaan p Panjenengan pikantuk
10-9 o, aamooneesee maaneeko 0 . .
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We are going to detain
you and confiscate your
truck.
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10-12

You will get your truck
back if you tell us who
you are taking this to.

tRak paanjenengaan maang
key baadey deepoon
waangsoolaaken menaawee
paanjenengaan ngendeeko
maaneeko baadey
paanjenengaan kentonaaken
seenten

Trek panjenengan mangke
badhe dipunwangsulaken
menawi panjenengan
ngendika punika badhe
panjenengan kentunaken
sinten.
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PART 11: VILLAGE ASSESSMENT

11-1

The name of the village

naamee dOOSOOhGGpOOh

Nami dhusunipun.
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11-2

The location of the
village

lokaasee doosooneepoon

Lokasi dhusunipun.

11-1

The name of the village

naamee dOOSOOhGGpOOh

Nami dhusunipun.

11-3

Is there road access for
cars?

maanopo wonten meRgee
kaang gey mobil?

Punapa wonten mergi kangge
mobil?

11-2

The location of the
village

lokaasee doosooneepoon

Lokasi dhusunipun.

11-4

Is there a road access
for four-wheel drive?

maanopo wonten meRgee
kaang gey kendaaRaa-aan
dobil kaaRdaan?

Punapa wonten mergi kangge
kendaraan dobel kardan?
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11-5

Is there a road access
for trucks?

maanopo wonten meRgee
kaang gey tRak?

Punapa wonten mergi kangge
trek?
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Is there a road access
for four-wheel drive?

maanopo wonten meRgee
kaang gey kendaaRaa-aan
dobil kaaRdaan?

Punapa wonten mergi kangge
kendaraan dobel kardan?

11-6

Is the road accessible in
the winter?

maanopo meRgineepoon
saakit deepoon lewaatee
waanchee moosim deengin?

Punapa merginipun saged
dipunlewati wanci musim
dingin?
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1-7

What is the number of
the current population?

peenten joomlah
pendoodoo-eepoon saa
maaneeko?

Pinten jumlah pendudukipun
sak punika?
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1-14

Who is the community
leader?

seenten ketoowaa
maasyaaRaa kaateepon
wonten mReekee?

Sinten ketua masyarakatipun
wonten mriki?

11-15

Who is responsible for
food distribution?

seenten eng kaang
taang gel jaawaab baab
pembaageeyaan paangaan?

Sinten ingkang tanggel jawab
bab pembagian pangan?
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Where is the local
warehouse?

goodaang oomoomeepoon
wonten poondee?

Gudang umumipun wonten
pundi?
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Is there a storage
facility?

maanopo wonten
faasileetaas
panyeempaanaan?
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penyimpanan?
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Where is the local
warehouse?

goodaang oomoomeepoon
wonten poondee?

Gudang umumipun wonten
pundi?

11-18

Is this village used for
secondary distribution?

maanopo doosoon
maaneeko ngaang
gey penyaalooRaan
chaadaangaan?

Punapa dusun punika
kangge penyaluran kedua /
cadangan?
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Let me put you in
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who can help you.
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paanjenengaan

Cobi kula sambungaken
kaliyan ingkang saged
ngrencangi panjenengan.
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koolo teR aaken soopaados
saakit kepaang geeh
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Can you bring your car
here?

maanopo mobileepoon
saakit paanjenengaan beto
mReekee?

Punapa mobilipun saged
panjenengan beta mriki?
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eng kaang teRleebaat
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terlibat kecelakaan punika?
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time.

maatooR noowoon

Matur nuwun.

| appreciate your
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PART 13: VETERINARY SERVICES
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Where can we saakit toombaas daageng Saged tumbas daging
13-1 .
purchase meat? wonten poondee? wonten pundi?
Where can we saakit toombaas boowah Saged tumbas buwah lan
13-2 | purchase vegetables laan saayuR wonten " di?
and fruit? poondee? sayur wonten pundi?
Where can we saalgt toom.baas Rotee laan Saged tumbas rofi lan bij-
13-3 | purchase bread and beejee-beejeeyaan wonten biiian wonten oundi?
grains? poondee? ) pundi
Where can we saakit toombaas s00s00 laan | Saged tumbas susu lan keju
13-4 | purchase milk and kei t dee? t di?
cheese products? ejoo wonten poondee? wonten pundi?
135 Where can we saakit toombaas toyo wonten | Saged tumbas toya wonten
purchase water? poondee? pundi?
136 We need to examine teRnaa-eepoon kedah Ternakipun kedah
the herd. deepoon pRikso dipunpriksa.
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
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1. Commands, Warnings & Instructions
. Helpful Words, Phrases, & Questions
. Greetings / Introductions

. Interrogation

Numbers

. Days of the Week / Time

. Directions

. Locations

. Descriptions

. Emergency Terms

. Food & Sanitation

Medical Survival Kit contains:

1. Introduction9. Surgery Instructions
2. Guidance

3. Registration

4. Assessment

5. Surgical Consent

6. Trauma

7. Procedures

8. Foley
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Aircrew Operations Survival Kit contains:

1. Emergency Transmissions
2. General Air Traffic Control
3. Communication Clarification
4. Landing Instructions

5. Taxi Instructions

6. Departure Instructions

Public Affairs Survival Kit contains:
1: General Statements
2: Query (over the phone)
3: Escort

Force Protection Survival Kit contains:

1: Assessment

2: Terrorist Threat

3: Foreign Intelligence Service (FIS)
4: Criminal Threat
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